
naste
»Gæča dam Ibmel labba, 

gutte inailtne suddo guodda!*

No. 5.

-  —
»Son dagai rafhe su ruosa 

varai bok 13.«

14. jakkegærdđe.
»N uorttanaste« m aksa ovta kruvna jakko 
dagast, blađđe dinggujuvvu juokke poasta 

rappe bokte.

Ibmel .
Ibmel læ rakisvuotta. Ja  

juokkehas, gutte rakista, læ rie ­
gadam Ibmelest ja  dovdda Ib­
mela.

Apostal Johannes.
*

Ibmel læ okta cælkkemættom 
suokkatus ciegijalasast juokke olb- 
must.

Jean Paul.
*

Jurda dam birra, a tte  Ibmel 
gavdnu, læ callujuvvum, min sie- 
ioidi juo mannavuoda rajest; atte 
oskot su ala, gulla min sieloidi.

Montefeltro.
*

Guokte dinga læk, mak die- 
detek migjidi Ibmela: sivdnadus 
ja  Cala.

Augustin.
*

v ehaš luondorika-dietto doalv­
vo olbmuid erit kristalašvuođast; 
mutto olio luoudorika-dietto doalv­
vo olbmu ruoktot kristalasvutti.

Professor Neuber.
*

Luondorika diedost sadda ib- 
melbiettalæbme alelassi okta ja l­
la vuotta.

Fries.
*

Jos oktage đatoši govvedet 
Ibmela, de fertte§i son rakkadet 
gova aivestassi rakisvuodast.

Luther.
*

Muttom gaskai šadda olmug 
nuft hægjo, damditi vai mi ja  je- 
Cak boađašeimek dovddat, a tte

gavdnu okta agalašvuotta ja  ar­
in etægj e.

Bjørnstjerne Bjørnson. 
*

Gavdnujek ædnag famolaš 
dingak — Michel-Angelo, Dante, 
Beethoven læk hirbmos stuorrak, 
mutto i oktage daina mate ovta- 
ge sielo vækketet hædest.

Arne Garborg.
*

Filosofak æi daga laibe. Jos 
du siello galgga æ llet, de fertte k 
don occak Ibmela.

Goethe.
X

Dak buoremusak olbmuin 
læk nuftgo ðuonanak, mak öasket. 
Ibmel rakisvuotta læ nuftgo okta 
agalas buollevaš dolla.

H. C. Andersen.
*

Maggar læ du duodastus Ib ­
mel birra?

A g a l a š v u o t t a .
Rakis lokke! Du ællem æd­

nam alde læ hui oadue. Juokke 
loapatuvvum jakke, juokke loa- 
patuvvum bæivve, juokke dimo 
Caskastak oaneda du ællema æd­
nam alde ja  doalvvo du jo tte le t, 
jaskadet, mutto vissaset oudast- 
guvllui —- oudast Ibmel ja  aga- 
la§vuoda guvllui. Dat jakke, dat 
bæivve, dat dibmo, dat Calbme- 
ravkkalamboddo satta farga boat­
tet, go du ællem ædnam alde 
læ nokkam, ja  du lavia almest 
daihe luoibman helvetest algga. 
I mikkege boatteaige Calbmeravk- 
kalamboddoi doalvvo du §at ruok­
to t ædnam ala, don læk dobbe,

l a

!»N uorttanaste« olgusboatta guovte gærde 
m anost — dam 15ad ja dam 30ad bæive  

juokke manost.

gost don galgak læt agalağat.
‘O d n e  duolmak don aige 

vuogjo saddo ala, i t t e n  daid­
dek gavdnut dušše luoddak vela, 
mutto don læk mannam erit — 

Agalasvuoda sisa.
0  d n e læ du giedak hui 

doaimast, du calmek oidnek, du 
vaibmo ravkka, don bijak mærre- 
dusaid boatte aigidi. I t-t e n 
satta læt buok jaskad. Du gie­
dak læk ruossot bigjum, du Cal­
mek dappujuvvum, mutto don 
læk vagjolam a g a l a š v u o đ a  
s i s a .  JeCak legje gærde sæm­
ma doaimast, go don dal læk, 
sæmma dærvas go don, jnrddag- 
kætta go don, mutto si læk erit- 
vagjolaro -a g a 1 a § v u o d a s i s a .

Dat avvogas suobman læ 
javotuvvam, dat hirbmos cæppis 
konstošægje, mi du davja boa- 
gostatti, læ erit — si læ farre- 
tuvvum dam niegađægje mailmest 
dam duotta a g a l a s v u o d a  
s i s a .  Dat buorredokkalas gavp- 
peolmai, gæina don gieskad gav- 
pašik, læ vagjolam erit, son i sat 
æneb gavpaš ige oaste; son læ 
vagjolam a g a l a s v u o d a  s i ­
s a .  0 , rakis lokke, du aige læ 
lakka, a tte  donge ferttek mannat 
a g a l a s v u o d a  s i s a .  Jæ ra 
dai ješaldak: Læmgo mon gær-
gos a g a l a s T u t t i  lavket. Ad­
de du oamedovddosad dile vaste­
det. Gulddal! dat serdno dudnji 
ale hette oamedovdo sarnoma! 
Difte agala§vuoda alme ja  agalaš- 
vuođa helvvet Cuog^ot oudastad su 
duodalašvuodaiu. Okta daina bai­
kin sadda du orromsagje, ja  odne 
læ dat riftes aigge valljit aldse­
sad orromsaje agalasvuodast. I t­
ten satta læ t mendo marpied —
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ovta bæive mai]ŋed Gæsa gnlla
du ællem? Man sagjai vagjolak 
don?

Atte vagjolet ibmelmættom 
raigest Ibmel ja  labba lusa 
læ vægjemættom! Dubmijuvvum 
joavkost, narrotaddäm est obmuda- 
ga ja  golle alde daid bestujuv­
vum lavllomidi ja  daid hærvva- 
sen dakkujuvvum hærvvasvutti — 
læ vægjemættos. Hærra cælkka: 
„Æ r e b g o  g u t t e g e  o d d a ­
s i s t  r i e g a d , i s o n  m a t e  
o a i d n e t  I b m e l  r i k a .  “ 
(Johs. 3, 3). Lækgo don. gutte 
logak daid sanid, ođđasistriega- 
dam? Yuoi, man likkolaš don 
læk, jos nuft læ! Mutto jos ik, 
de vuordda okta hirbmos agalas­
vuoda gafhadvuotta du, ja  don 
læk odne lagab dam caskadmæt- 
tom dola, go goassege ouddal.

Orost! Moft matak don, 
gutte ik læk oddasistriegadam, 
dæivvat Ibmela? Hærra i dato 
dam! Odne ravve son du: Jorg- 
gal, jorggal, manne datok don 
jabmet? Odne cajeta son du 
ruossa lusa, gost Ibmel bardne 
hænggai vardededin du diti. Juo, 
rakis lokke, du diti guddi su bas­
se oaivve bastelisladnja kruvno. 
Du diti rappasi su sido ja  varra 
olgusgolgai nuftgo okta lonestus- 
oaffar. Du diti cuorvvoi son 
vuoitoin: » D a t  l æ  o l l a š u v -
V u m ! “ D u d n j i  læ odne fria 
bestujubme, jos don fal dam 
oamastak nuftgo suddolas. Gula' 
mi CU0330 callujuvvum 1. Tim. 1, 
15: „Dat læ jakketatte  sardne
ja  aibas dokkalas vuostaivalddujuv- 

, vut, a tte  Kristus Jesus bodi ma­
ilbmai suddolagaid audogassan 
dakkat," j. n. v. Fast ČU0350 
Romergirjest 5, 6, 8 : „Ibmel
öajeti su rakisvuodast min vuostai 
daggobokte, a tte  Kristus jam i 
min oudast, go mi ain læi mek 
suddolagak." Ja  fast: „ Gutte
osko bardne ala, sust læ agalaš 
ællem, mutto gutte i osko bard- 
nai, son i galga oaidnet ællema, 
mutto Ibmel moarre orro su bag­
jel." (Johs. 3, 86). Jos don
jæ rat dam riftes aige bestujuv­
vut, de læ vastadus: » Da i  1 æ
v u o g a s  a i g g e ,  g æ c a ,  d a l  
l æ  b e s t u j u m e  b æ i v v e ! "  
(2. Kor. 6, 2).

Sagje almest.
Son læi okta boares ucca 

nissonas, hui heittoget bivtastuv- 
vum. Su oaivvegarvvo læi hui 
boares lavast, ja  olbmuk gavkke 
su ala, go son manai boššos fæs- 
karest girkkoi. Son oroi olbmui 
mielast gacainen oaggoin varas 
ðokkamsaje girkost — ja  vela 
ovta daina buoremusain; dastgo 
okta bæggalmas sardneolrnai gal­
gai sardnedet dam bæive. Girkko 
læi dievva tyiristgarvvodam olb­
muin, gæk legje gullam dam 
sardneolbma rabmomen Si hirb- 
mastuvve dam boares nissona 
duostelvuodast. Son fertti vissa- 
læt mannam mannavuoda sisa, 
go si oidne su mannamen ovta 
stuolo lusa, mi gulai dam rigga­
semus bærrasi obba særvvegod- 
dest. Dak golbma nisson, mak 
ouddal ðokkajegje dast, dakke 
mærka girkkobalvvalægjai, gutte 
sogjalatti jeöas dam boares nisson 
bælljai ja  savkali juoga sudnji, 
mutto i son gullam dusše mogji 
ja  vastedi: „Aa. gal mon ðokkam 
burist dast — hui burist!"

»Mutto æi dak nissonak fuo­
la du dasa," celki girkkobalvva- 
lægje öævllajet. »Dast i Iæk sag­
je. Boade ja  öuovo mu, de aigom 
mon cajetet dudnji saje."

»I sagje? “ celki nisson. „1 
dast læt naggas. Mon læm vuog- 
jam  15 kilometar odne gullam 
diti sarne, dastgo. — “

Mutto girkkobalvvalægje öar- 
vi su giti ja  sluvggeli dam, ja  
nisson arvvedi, maid son oaiveldi. 
Son jorggali jeöas suolgai dam 
golma nisson vuostai, gudek leb- 
bijegje sin divras biktasidæsek 
dam saje ala, maid son galgai 
guoddet, ja  celki hilljet: »Mon
doaivom mu nissonidam, a tte  al­
mest læ migjidi buokaidi sagje." 
Dasto cuovoi son girggobalvva- 
lægje dam mapemus benki, ja  
ðokkani ovta lincagan nieida ja 
boares olbma gaski.

»Son fertti vissa læt jalla," 
celki okta daina nissonin. »Moft 
m atta okta daggar boares nisson 
boattet gullat professor X! Go 
juo daggar boares nissonak m at­
tek læt nuft ovtagærddanak ja  
gudnetæmek. Jurđaš, a tte  son

bakki jecas min særvvai. Mutto 
de boatta professor X. Gal dat 
juo læ olmai! son læ loppedam 
borrat gaskabeivid min lutte» 
nuft gukka son læ dabe."

Dat bæggalmas olmai læi 
cabbes oaidnet. Son gæööai bas- 
telis öalmiguim dam stuora ol­
mus joavko ala, mi læi coagga- 
nam dam stuora girkkoi. Sru gæ- 
öastak oroi manna min buok olb­
mui cada. Sust læi gietta bibal 
alde, go son dagai mærka girkko­
balvvalægjai, gutte gæccai bajas 
trappi vuostaivalddim varas buok 
sævalagaid.

Dak golbma nisson, gæk cok- 
kajevje girkkostuolost, sadde obba 
dillai go si oidne girkkobalvvalægje 
vijgğamen fast dam boares nis­
son bajas ja  bigjujuvvui dam 
vuostamus cokkamsagjai girkost. 
Dat stuora sardnedægje gæðöai 
su ala usteblas mojin, ja  algi su 
sardnes

,,Gi læi dadde dat nissoni?'4 
je rre  dak fina nissonak girkko- 
balvvalægjest, go si manne olgost 
maipiel coaggema. ,.Dat læi
profesora :ædne,“ Suojai dat oa- 
nekas vastadus.

Yelias ^Nuorttanaste44 ’ 
ustebidi

Nuftgo oudeb numniar diedeti* 
de jami dam blade redatøra Lund,, 
dam 24ad februar, oskost dam Hoer r a 
Jesus Kristus ala, man birra son læi 
sardnedam juo moaddeloge jage. Su 
b 'rra satta celkkujuvvut, nuftgo Enok 
birra, atte son vagjoli Ibmelin ja 
dastmarjrjel bajasvalddui su hærvves- 
vutti. Æ dnagak sikke* Sarne- ja Da- 
eaædnamest, dovdde su burist,» Son 
læi okta daina jaskadin ædnamest. 
Su ællem cajeti alelassi sikke jotto- 
lagast ja sidast osko duotta saddoid. 
ja su sarnek duođa§tegje, atte son 
duottavuodast os.kd dam bæste alar 
maid son sardnedi. Ibmel læi addam 
sudnji sardnom addaldagaid, nuft at­
te son aio eokki ollo olbmuid jecas 
sardnestuolo birra. Lavvardaga dimo 
bæi’ loge oaddai son jaskadet Bæste 
salli ovta audogas mojin. Son læi 
læmaš gukkeb aige buocas, nuft atte 
suina manai hilljanet vuolas guvllui, 
dego muotta giđđabæivacest. Son 
læi đuttavaš dasa, atte eritbæssat dam
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morašlægest ja illodi dam bæivvai, 
go son bæsai oa id n e t . Jesus nuftgo 
son læ. (1. Johs. 3, 2). Son jami 
nuftgo son eli — namalassi o s k o  
s i s t e ,  mutto su muitto ælla mietta 
Norga; dastgo son læi burist dovdost 
gaddam jottemides ja öallgictes bokte 
sikke Sami ja Daöai gaskast. Su 
havddadambæivve cajeti, atte sust leg­
je ollo ustebak maidai daggo birrasin. 
Manga euode olbmu ÖU330 su havde 
bi-rra moraš mieJain, ja dak ædnag 
plævgak gaskastagoin cajetegje, atte 
moras læi dæivvam i dusge su dalo 
(æmeđ ja vitta mana), mutto obba 
dam stuora baike.

Vuollaiöalle i læm dalle dast; 
dastgo mon oggom diedetusa su jab­
mem a birra mendo marjrjed. M011 
legjim jottemin Sameædnamest mu 
davalag missonreisson. Dam dapatu- 
sa gæceld gaddai «Nuorttanaste» nuft 
marjrjanet, mutto mon doaivvom, atte 
min ustebak adnek gierddayašvuođa, 
jos vela iaddek vuorddet gukkebug. 
Mon læm namatuvvum redaktøran ja 
prentijægjen Lunja marjrjai, nuft atte 
mon læm dastmarjijel dam blade ou- 
đastvasteđægje. Jurda læ, atte blad­
de ain galgasi dastmnrjrjel olgusboat­
tet nuftgo oddalge. Mon dovdastam, 
atte mon uccan mattam Lunja saje 
dcevddet nuftgo redaktøra, mutto 
mon aigom gæccalet dakkat buok mi 
mu farnost he dam bargo oudedet, 
dastgo dat læi Lunja maijrjemus ha­
lidus ja maidai miššona olles datto, 
atte «Norttanaste» galgga ain olgus­
boattet. nuftgo ouddalge. Mu saval­
dak læ ra kis Same ustebidam, atte 
mi okti radid galgageimek mattek hj- 
sotet dam ucca «nastaca», migjidi 
aldsesæmek avkken ja buristsivdna­
dussan ja Ibmeli gudnen. Rakis us­
teb! daga donge buok, mi du farnost 
læ bisotam varas dam ucca blađaöa. 
Go inon dal læm. loaidastatn ollaset 
dam barggoi, de ravvim mon din 
rakis ustebidam, atte di valddebetet 
halo dago sagjai daggo, goggo 
vaillevuoita dovdog bargo vuol­
de.

«Nuorttanaste» olgusboatta Si- 
gerfjorast,  nuft atte adressa læ sæm­
ma go ouddalge. — — —

Marcel jurdasap mi sattet öaje­
tet min jabman redaktøra gova min 
blađest ja muittalet vehag su ællem- 
historjast j. n. v.

Mu mieklbargge prenttimdoaima-

tusast læ Ole Andreas Olsen Dænost. 
Son læ læmag «Nuorttanaste» prent- 
tem bargost moadde jage juo, ja læ 
dammađe oappam, atte prentte blade 
oktonassi go mon dam ealam, Son læ 

» Samegandda.
Saddim daggobokte mu vaimo- 

lag dærvuođaid buok blade ustebidi, 
doaivvodedin buorre ja ilolaä ovtast- 
barggama boatte aigest.

Yieljalagat 
Din Ovia Andras.

Fuobmas!
Buok hrævak mak gullek bhid- 

dai saddijuvvujek dam rajest jogo 
dam adressa mielde #«Nuorttanaste« 
daihe

Redaktør Ole Andersen,
S i gerfj o r d , V es te ra a 1 e n . ̂

Dat stuorra koallastreika.
Bergen blađek muittalek atte 

dak stuorra jaffofirmak b a 11 e k, atte 
koallastreika divroda jaffo. Dat stuo­
ramus jaffofirmak adnek koalaid. Da­
sa vela boatta, atte fragta he alla nam 
ja gordnek saddek hui divrasen go 
deike bottek olggoædnam markanin, 
vaiko dobbe i læk gal a Ilaria m gord- 
nehadde. Bergenest bailujvuvvu, atte
koallastreika i noga ouddal bæssasid.

❖

Koallastreika 'læ ain hui garas. 
Marjemus telegram,mak muittalek ollo 
varnotesvuođaid stræikedægji birra. 
Dat engelas rađđetus læ dai valddam 
dam a§§e halddosis oaggom varas raf­
he dam vuostamus boatte aigest. 
Koallabargid gaskast he smavva soat­
te. Si billedek koallagruvvaid ja ma- 
sinaid ja ædnagak sorbmaguvvek dam 
hirbmos moivve vuolde.

Dat stuora streika dæivva obba 
obba mailme. Æ dnag dampak juo 
læk ferttim orostet jottemest, go 
boalddamug vaillo.

2 miljon læ dai bargotaga.

Sanieædiiam-bivđdo
læ hui buorre dai, muittalet maŋemus 

’telegrammak. Oaggo læ goddam gid­
da 1500 kg. daina marjemus 
beivin.

Loddo maidai vutto burist Sa­
meædnamest, ja ædnag ‘sæktedampak 
posanutiguim læ juo faktimen dam.

Lofotast bægga đavalaš bivddo.
Vesteraalast i læt bære favdna- 

det bivddo dam jage.

Da valas guollehadde 10— 11 øra 
k g ,  vuoivHS 13— 15 øra, mæđđen 
3—-5 øra.

Roald Amundsen,
gutte gieskad gav nai Maddapola, aig­
go dai vuolgget. occat Davvepola. 
S ta ta ' læ bevilggim 100,000 kruvna 
oktibuok Amundsen Davvepola expe­
ditiona i.

B e r g e n  g a v p u g
aiggo lounas valddet 7 miljon kruvna 
maksern varas jeöa loanaid. las ja ­
nuar 1912 læi gavpuga loadnavæigge 

' arvo mielde 15 miljon kruvna — ce- 
! reb 2 miljon kruvna jeöa loana.

Drasmnen aiggo Ionit 6 
1 miljon kruvna kommunast 41/2 pro- 

centi.

Romast
telegraferijuvvu, atte gonagas Victor 
Emanuel masa bacatalla, go son læi 
jottmen muttom baikai, gost son gal­
gai læt mielde ovta muitto sarduest 
mi dollujuvvui gonagas IJmbertoi. 
Okta amas persovna baci su revolva- 
rin, mutto i dæivvam.

Soatte
bista ain Italia ja Turka gaskast. 
Marjemus slagast læ Italialagak tapim. 
Dam 11 mars læi garra dæivadæbme, 
mi bisti 11 dimo. Vaiko Itälialagain 
legje buorek soatteskipak ja mašin- 
bissok, go si daddeke vuoitatalle ja 
ferttiiegje bataret soatteskipaidi ja 
ladnidi.

Italialagaid tapa læi stuores. 
Turka bælest gadde dusse guokte 
soaldata sorbmijuvvut ja guokte hav- 
vaduvvut ja dasto vela 1G ævtodatto- 
lagat sorbmijuvvujegje 65 havvaduv- 
vum. Turkalagak ja Arabarak vald- 
de stuora vuoitte farrosæsek.

Gieldapappa Altast R. Blacher
læ namatuvvum proavasen Alta prov­
sti Tromsa stiftast.

Nils P. Bals Alaskast
öalla »Nuorttanaste« doaimatussi:

»Hr. redaktøra!
Mon læm juo ovta jage doallam Sa­
megiel blađid ja læm likoin hui bu­
rist daidi, manditi mon fast dinggom 
daid nubbe jakkai. Hui olio gitos
mannam jage  sagaid oudast!«

*

Mærkaâ! »Sagai Muittalægje»
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læ orostarn.- »Nuortta naste« maksa 
kr. 1,60 jagest olggoædnami, go 2 
rmmmar oktanaga saddijuvvujek.

Red.

Brævva ,Nnorttanaštai.‘
Dal læ mist Sainin fast orostarn 

okta Samegiel avisa — namalassi 
»S. Muittalægje.» Dat li f Oi hui dar- 
bašlas vuođđodet aksiesærve oaggom 
diti Samegiel avisa. Jos mi galggap 
dam jottei oaggot, de berrep mi dam 
birra arvvaladdat »Nuorttanaste« bok­
te. Gal væjasi Sami gaskast gavdnut 
soames, gutte dasa særvaði. Mi fert- 
te§eimek dalle valljit ovta kassereren, 
gæsa rudak mattasegje saddij uvvut. 
Danen Jæm mon jurdasam korporal 
Samuelsen Raddovuonast, Dænost. Gal 
son maidai dokkesi redaktøran dam 
ođđa Samegiel bladdai, maid dast na­
matuvvum særvve olgusadda.

Dat orru mu mielast læine ak- 
ked, go »S. M.« heiti olgusboattemest. 
Allop mi daggar buorre arvvalusa 
difte nokkat, mutto valddop mi dam 
jurdašæme vuollai duottavuodast. — 
Daggar avisa galgaši olgusboattet 
CaccesulJost. Mu oaivvét mielde gal- 
gašegje buok Samek het Sami-servin, 
vai dat ain sturosegje. Go davalaš 
hadde lifci aksiain, de vissa oastek 
gal gavdnušegje. Ouđđamærka diti 
kr. 70,oo ain gappalak.

Sæmmast rav vim mon buokaid 
l'æt vissal doallat »Nuorttanaste*^ mi 
dal læ min aidno Samegiel bladde.

Dænost, mars 1912.
Okta Sabmelaš.

*

Sæmma Sabmela§ calla veha§ 
valgga-jage birra ja avco Samid ainas 
valljit Sabmelagaid stuoradiggai, daihe 
maidai barggibæle olbtnaid. Oudde 
musta ouddandoalla son dam dalaä 
stuoradiggeolbma Saba, gæn varre- 
olmai læ Iver Paulsen. Son gæcada 
korporal Samuelsen Paulsen sagjai. 
Son arv val su læt rokkis olmajen. 
Oarje-Sameædnamest goOeu son vald­
det oapatægje Larsen ja ain æra dok- 
kalaš olbma. Larsen gavdna son dok- 
kalas olmajen saddet stuoradiggai.

Bælle miljon kruvna 
nianaibajasgoessemi

Okta generalkonsul, Braathen, 
læ testamenteriin 500,000 kr. manai 
bajasgæssemi. Dat addaldak gulla

Ruti ja Norgi.

Sameædnamest
læ læm as garradalkek ja buollašak 
dam jage

I bivddoge læk læma§ favdna- 
det. Ollo bivddek juo læk boattam 
Sameædnam bivddoværaidh

Yidad oasse
ædnam assin daihe 300 miljön læ 
duppak-jukkek. Bæivalagat diktet si 
mannat 50 miljon kruvna dus§e suv- 
vi (bipoboalddemi), ja dušsadet nuft 
ollo aige bipocoggami, cakketæbmai 
ja colggami, atte dam aige sisa bæi- 
valagat s a t t a huksi j uvvut  guokte 
Panamakanala, muittala okta darogiel 
blađđe.

Vinejukkam Danmarkost.
Man ollo jukkujuvvu Danmar- 

kost ovta jage  sisa, jærra muttom 
calle dam danska blađest «Poletik- 
ken*.

Blađđe vasteda:
«Danmarkost jukkujuvvu jage 

sisa 255 miljon boattal bayer vuollag 
mi sadda 35 miljon kruvna arvo ja 
32 miljon litar buollevidne, mi šadđa 
arvomielde 14 miljon kruvna. — Dat 
sadda oktibuok 49 miljon kr. — Da­
sa vela bottek vidne ja jeða jukka- 
muš-galvvo mi læ divrasæbbu. Ja de 
vela boatta jukkam vistedoalli olgus- 
gollo ja tinestus, jukkamrutta j. n. v.

Go buok bigja okti, de sadda 
juo obba cabba summa — 125 mil­
jon kruvna. Gal dat juo oaffarusäu- 
juvvu ollo gonagas Alkoholi.»

Mailme riggasemus nisson
læ læskanisson Hetty Green New- 
Yorkast. Son æigadusša namalassi 
20 miljon pund — daro rekeg miel­
de 300 miljon kruvna.

Rekenastop mi dal, atte fruvva 
oaggo 5 proeenta rænto su rudain, 
ja dat læ diettalas uccan gal væg- 
ja oaggot 30 40 proeenta, de læ sust 
jakkasaå ræntosisaboatto 13 miljon 
kruvna.

Gal dam nissonest i læk hætte 
rubmaš bælest.

Dat stuora vilieašše Hainmerfestast.
JNuftgo mi muittep, de læi 2 a- 

pril mannam jage stuora stuibme 
Hainmerfestast vineasi alde — nam a­
lassi jugutes olbmuid ja politmæistar 
Fleischer gaskast. Dal galgga dat

as§e digge ouddi dam vuostamus 
boatte aigest. 70— 80 đuođaštægje 
læ dam asšai. Meddomsretta oudast- 
olmai læ .sundde  Moe Dænost. Ou- 
dastvastedægjek (sakførarak) læk 
Corn. Ilolmboe skomakar Manzika 
oudast, mi læ mak ka stuoremus ašša- 
la§, ja Lund Dænost fast daid jecaid 
oudast, gudek legje mielde dam stoa- 
gost. Digge bista 2—3 vakko arvo.

Mailbme læ imasla§.
Okta New-York bladde muittala:
Ovta girkost dobbe iæ fuotna- 

š&m ovta ođđa koansta, oaggom diti 
olbmuid girkoi gullam diti Ibmel sa­
ne. Namalassi daggar laikes girkko- 
mannid. Cokkimvuokke læ daggar: 
Dat læ diedetutn, atte girkost galgga 
do il ut faggadæbme daihe corbmadæb- 
me. ja dallanaga læ girkko dievva 
olbmuin. Ja de boatteba guokte olij­
ina sisa faggadallam varas. Soai 
jorggalæba goabbagguoimesga vuostai 
ja soatte algga, muttogo æva goabba- 
ge vuoi te oanekas aige gæcest, <le 
nokka faggadallam ja dallanaga a'g- 
ga ibmelbalvvalus. Dat Oktiovtastat- 
tujuvvum sta tak læ sin alla oaivva- 
muâaiđ cađa gocodam jecasek «krista­
las našonan». Olmus a rv veda burist 
man galle grada lieggas daggar kris­
talas vuotta sistesdoalla, go daggar 
muittalusaid lokka.

Vuoi maggar aigid siste mi æl- 
iep! Dat sulastta olio dam boa rea 
mailme, mi dussai.

Merkke!
Buok mi avisdinggomi gulla 

manna portofria, go merkkij'uvvu a- 
vissa k, ja go dinggom adreserijuvvu 
bladdai.

Loga dam!
Samegiel bibalak ja  „D at 

ucca ]avllagirja§,“ maid G. F. 
Lund læ olgusaddam, læ oağgo- 
mest must. Samegiel bibal mak­
sa poastast saddijuvvum kr. 3.oo 
gappalak, ja  lavllagirjek 30 øra 
gappalak poastast saddijuvvum.

Oaste Callus munji jogo Sa­
me- daihe Darogilli.

Skrædder Aslaksen, Hammerfest.

»>Uiortanabte« calle, prenttejægje ja olgu*-
adde læ

Ole Andersen, Sigerfjord, Vesteraalen.


